
— Что ты вообще с этого получишь?! Скажи мне, патриарх Цуй! — Си Мэйли продолжала
кричать на него.

Патриарх Цуй беспечно пожал плечами и ответил: — Ничего особенного. Только часть
сокровищ семьи Си, треть Древнего Города Драконов и Си Минцзэ.

— Что? Мою маму? — На лице Си Мэйли появилось озадаченное выражение.

Патриарх Цуй усмехнулся, увидев её реакцию, и пояснил: — Она мне уже давно нравится. На
самом деле, я положил на неё глаз ещё до того, как она встретила твоего отца. К сожалению, я
не был достаточно силен, чтобы привлечь её внимание.

— И ты считаешь себя драконом?! Какой позор! Ты порочишь нашу расу одним своим
существованием! Даже у дикого зверя больше морали, чем у вас, ублюдки! — Си Мэйли
уставилась на него с убийственным намерением в глазах.

— Драконы по своей природе жаждут власти — они хотят властвовать над всем, что попадает в
поле их зрения. — Патриарх Лян с суровым выражением лица сказал: — Как только мы
уничтожим семью Си, мы станем королевскими особами, пройдя церемонию очищения крови!
После этого мы наконец-то покинем этот мир-тюрьму и покорим внешний мир и его
обитателей!

— Церемония очищения крови?.. — пробормотала Си Мэйли, что-то поняв. — Так вот каков
твой истинный мотив. Ты хочешь получить кровь Предка, чтобы получить королевскую
родословную!

— Всё остальное — просто бонус. — Патриарх Лян мрачно улыбнулся.

— Ты не получишь того, чего хочешь. — Скрипнув зубами, Си Мэйли сказала.

— Да неужели? И что же ты собираешься делать, чтобы остановить меня? Убежишь отсюда и
вернёшься к родителям, чтобы все им рассказать? Если ты этого хочешь, я тебя не остановлю.

— Что ты... — Си Мэйли потеряла дар речи, сомневаясь, что он действительно позволит ей вот
так просто уйти.

Патриарх Лян пожал плечами с высокомерным самодовольством на лице: — Я уже говорил
тебе. Мы полностью готовы к борьбе с семьёй Си, так что неважно, что ты будешь делать.
Иначе зачем бы мы делали это так открыто?

«...»



Как бы ни хотелось Си Мэйли признавать это, но патриарх Лян был прав. Хотя семья Си имела
приличные шансы на победу, если бы сражалась с семьёй Лазурного Дракона, правда без
учёта помощи от семьи Изумрудного Дракона.

Если бы семья Лазурного Дракона и семья Изумрудного Дракона работали вместе, шансы
семьи Си на победу были бы минимальны.

Только в расчёте не учитывался Юань.

Си Мэйли понимала, что если Юань будет помогать им, то шансы на победу значительно
возрастут. Однако она не собиралась заставлять его сражаться за свою семью, так как не
смогла бы простить себе, если бы он пострадал из-за этого.

— Ты можешь уйти, но я бы не советовал. — Лян Сюань внезапно заговорил и, прежде чем Си
Мэйли успела что-либо сказать, продолжил: — Если ты уйдёшь сейчас, то твои брат и отец
наверняка погибнут. Если же ты останешься здесь и станешь моей женщиной, я сохраню им
жизнь.

«...»

После минутного молчания Си Мэйли вдруг усмехнулась: — Извини, но это невозможно.

— Невозможно? — нахмурился Лян Сюань.

— Именно так. Я уже отдала своё сердце другому, поэтому не могу быть с тобой. Хотя, даже и
нет, мой ответ бы не изменился, — спокойно ответила ему Си Мэйли, оставив его без слов.

Лян Сюань был совершенно ошеломлён её ответом. Он не мог поверить, что она могла сказать
такое, когда на кону стояла жизнь её брата и отца.

— Ты серьёзно? — Он должен был подтвердить это.

— Похоже, что я шучу?

— Ты готова позволить своему отцу и брату умереть из-за чего-то подобного? Ты гораздо более
эгоистичен, чем я думал.

— Не веди себя так, будто ты уже победил нас. — Си Мэйли с отвращением усмехнулась.

— Так ты думаешь, что сможешь победить нас? Аха-ха-ха! Ты ещё глупее, чем я думал! — Лян
Сюань разразился хохотом.



Си Мэйли больше ничего не сказала и начала уходить.

— Ты уверена, что это твоё решение? Если ты сейчас уйдёшь, то станешь не женой, а рабыней,
когда все закончится, — сказал Лян Сюань, стоя на месте.

— Как только ты покинешь этот двор, мы пошлём свои войска в Древний Город Драконов, —
бесстрастным голосом сказал патриарх Лян, на что Си Мэйли перестала двигаться, и, не
оборачиваясь, серьёзным голосом произнесла: — Мне, Си Мэйли, никто не будет угрожать.

И, не говоря больше ничего, без всяких колебаний вылетела со двора.

— Отец, неужели можно позволить ей так уйти? Мы ведь можем поймать её прямо сейчас. —
Лян Сюань повернулся и с сомнением посмотрел на отца.

— Всё в порядке. Семья Си не сможет нам помешать. У них нет на это сил. — повернувшись к
патриарху Цуй он сказал: — Приготовьте своих людей. Мы идём на войну.

Патриарх Цуй кивнул с серьёзным выражением лица, после чего исчез с места событий.

Тем временем Юань всё ещё находился в ресторане, набивая рот едой.

— Юань, у меня есть для тебя предложение. — Лазурь вдруг посмотрела на него и сказала.

— Что за предложение? — сказал он, проглотив полный рот еды.

— Я хотела бы нанять тебя.

Юань поднял бровь. — Для какой работы?

— Я бы хотела, чтобы ты работал на меня. Грубо говоря, я хочу, чтобы ты стал моим, — сказала
Лазурь с очаровательной улыбкой на лице.

Остальные присутствующие в комнате уставились на неё широко раскрытыми глазами. Они не
ожидали, что она будет так откровенна на публике.

— Может быть, я и не обладаю большим влиянием в своей семье, но как представитель семьи
Лазурного Дракона я всё ещё имею большое влияние. Конечно, ты будешь не просто слугой. Ты
будешь чем-то вроде наложника. Что скажешь?
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